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A *  országos fájdalom, melyet néhány nap e lő tt n haza egyik 
kitünöbh férfiénak a nagy lorléne liró jénak halála okozo l!, még 
sajog a uem.el szivében, midőn ismét egy kitűnő hont! e l-  
bunytáuok b ire  iutja he o magyar fö ldel.

F áy A n drás  m e g h a ll.
Folyó hó 26-hán reggel 7 ó rakor, élete 7 8 -ó ik  étében 

jobblétre  szenderült.
K i vo lt ö : u lig szükség m ondanunk; nagy érdemei ismere­

tesek a két hazában. A magyar irodalom  küzdierének Tél századnál 
tovább vo lt lankadatlan bajnoka, mindaddig, inig a halál onu8ii el 
nem szólitá Nagy hivatását az elhunyt, dicsőén to lié  be. Irodal­
munk Neslorat siratjuk benne, k i fé l századdal ezelőtt, egy vo lt 
azon lelkes hazafiak közül, k ik  a hazai irodalom akkor még o ly  
töretlen mezején a llű rök voltak s kalauzul szolgáltak a> ifjabb 
nemzedéknek. Alig irodalm i érdemei által a nemzet méltó elisme­
résében részesült: m int honpolgár, a közéletben nemkevésbbé k i­
érdemlő a nemzet tiszteletét és báláját. Ö vo lt a hazában az első 
takarékpénztár megalapítója s a nemzeti szülészetnek m egörükilöje 
a fővárosban. Pestmegyének ünnepelt szónoka vo lt s több ízben 
orazággytilé-i követe. A magyar akadémia és a K isfa ludy-lársa- 
»ág, egyik legkitűnőbb, legtevékenyebb tagját veszté benne el.

A nemzet mély fájdalmát csak áz enyhítheti valamennyire, 
hogy u közösen gyászolt férfiú folytonosan hazájának szentelt 
cselekméuydns életet végzett be, midőn a dicsőéit szellemek Ilo­
nába átkö ltözött. Áldás legyen emlékezetén I

Főiskolánk belügyei.

A debreczeni főiskola, a refonnatió bekövetkezése óta egyik 
első szerepet játszó tanintézete volt Magyarországnak s egyik 
első rnngu legsikeresb emeltyűje a magyar tudományosságnak s 
irodalomnak. Ezen tanintézet beléletét. és hatásos működését a 
hatalom kéretlen-kelletlen beavatkozása több izben igen hátrá­
nyosan zavarta meg; de egy sem annyira, mint a Thunl'éle ok­
szerűtlen pednnt kisérelgetések, melyek a porosz szervezet, ki­
forgatott utánzásai akartak lenni. Azon rúparnnesolt kísérletek,

,v  „v n é p t c l c n n é  
toztatták s minden tekintetben visszafelé tolták.

Valamely tanintézet jóságát nem az feltételezi, hogy abban 
hány és milyen érzelmit s korit s minő fizetési) tanárok tanítanak: 
hanem az, hogy a tanárok elegendő képzettséggel, de főleg szen­
vedélyes buzgalommal lássanak tisztükhöz; továbbá nini tiitiit- 
tntik, uz jól s korszorUleg tnnittussék; a tanítás rendű és tárgyai 
jól legyenek megválasztva s beosztva; uz encyclopedittl és szak- 
tudományosságra szükségelt ismeretek alaposan megszerezhetők 
legyenek.

llogy kevés tanítói erővel, de annál elevenebb tanári szor­
galommal és sokoldalú képzettséggel s annál több « kitartóbb 
buzgalommal, mily kedvező eredményt lehel felmutatni: erre- 
nézve elegendő tanúságul szolgálnak nz evangélikus főiskolák, 
például a pozsonyi, késmárki, eporjesi stb. kollégiumok, melyek 
az Entwurf kényszerűségei előtt oly kitűnő erénynyel működtek 
az oktatás terén; azután pedig migyon visszahall,vatlnttiik,össze­
mentek.

Ez történt a debreezenl főiskolával is uz Etil wurf Ideje óta.

Addig míg a formaságszerü rubrikás érettségi és államvizsgákkal 
annyit nem bíbelődtek, amig lulajdonkép nem azért tanulták, 
hogy azon vizsgák rovatékos ivei elegendőleg betölthetök legye- , 
nek, sok és gyakorta igen kitűnő óövendék-csoportozattal dicse­
kedhetett a főiskola; az Entwurf élkövetkezése óta pedig növen­
dékei szama elapadt és nem emlékezünk, hogy az 1850 ótai tan­
éveken át sok kitűnő tudományos ifjat nevelt volna a közéletnek.

Főiskolánk jelenleg arra vár: liogy, — a kor előhaladása 
szerinti javítások alkalmaztatván; - a teljes visszaalakulással, 
a hajdani tanítási és tanultatási képessége lielyreállittassék; 
belszervezetc egyöntetűvé s összevágóvá tetessék; a hajdan oly 
eredményesen alkalmazott módszer:: „doceiido discimus" ismét 
gyakorlati érvre eineltessék és végré,hogy működési köre, sznk- 
t a n o d á k  állítása s berendezése által minél inkább, a közéletre 
jóltevően hatólag s a közszükségnek megfelelőleg szélesbittessék.

A főiskola belszervezetének legfőbb hiányai a következők:
I -szőr, a tanárok közti különféleség;
2-szor, a tanítói erők nem czélszeril felhasználása 8 alkal­

mazása s az, hogy az egyes tanárok nem együvé tartozó tudo­
mányokat tanítanak;

S-szor, tanítási szakkal nem biró tanároknak nz intézet 
pénztára terheltctésével való tartása;

4-szer, olyan felesleges tudományok tanítása, melyek sem 
az alap, sem a szaktudományok körébe nem tartozunk, hanem 
csak azért taníttatnak, hogy egynémely tanárnak legyen valami 
dolga;

5-ször, a szaktanodák czélszerűtlen tantárgyi beosztása;
(i-szor, egyes tanosztályok tantárgyakkal tulhalmazása,

vagy felesleges tudományok tanulásával való terhelése;
7-szer, a gymnasiumi oktatás sznkmányszerflsége;
8-szor, a priváták elhanyagolása;
9-szer, a nem elegendő szorgos felügyelet.
Taglaljuk ezen hiányokat egvenkint és az illetők észrevé­

teleink őszinte elmondását ne tekintsék akgatózásnnk, hanem 
hazafias ügyszeretetnek s javítani óhajtó buzgalomnak.

Cs.

A debreezen-városi szlnügy érdekében.
Miután a színészet egyike tó n  nyilvános társadalmi léte­

geknek, nteiyek annak kebelébeu a közműveltséget és erkölcsös 
életet leghathntósubban előmozdítják; azon őszinte reményben 
ragadtam tollat, miszerint c lap bárki előtt is nyitva áll, hogy 
abban egyéni nézeteit ily lényeges társadalmi ügy érdekében a 
nyilvánosság elébe bocsássa, unnál is inkább, mivel itt oly ügyről 
vau szó, melynek állapotától nagyban függ u nemzeti önérzetnek 
hazánkban fentnrtásn és a létező ellenhatás ellenében való szük­
ségszerű ápolása.

Hogy Debreczen vároB felfogta ez ügynök hazánkra nézve 
társadalmi horderojét, bizonyltja njouitn épült színháza, mely e 
város polgári érettségének elvitázhntlan bizonyítványa.

A színház áll, tetejére tűzve a jelvény, mely azon magasztos 
eszmét tűnteti fel: „a vallásos élet nevében.''

E mű homlokzatáról, melyet u polgári kegyelet emelt, egy 
másik fényes eszme ragyog alá: „a nemzetiség és erkölcsi élet 
nevében."

Láttam a társadalmi iparnak különböző remekműveit, me­
lyek szépsége és nagyszerűsége bensőleg mélyen megragadja az 
embert; de azért erkölcsi meggyőződéseim - legkavésbbé sem 
ingattattak meg. Ellenben hallottam alacsony — szegényes lina- 
liaznkbnn az urunk világi felkentjét buszéiul s na ítéljetek meg, 
ha uzt mondom, Imgy elragadtatva éruzém magamat.

Az ttr felkentjei a hívek vallási tévhitét oszlatják el; Thálln

papjai a balfogalmak és előítéletektől tisztítják meg a társa­
dalmat. ,w;{«Í3S ÍM

A fenebbi tapasztalatból tehát azon csalhatatlan nézetet 
mentém, miszerint a színészet valódi czéljának elérhetése, nenir 
annyira a külső mint belső czélszerü alakításban keresendő., j t

A színházi épület csak alárendelt czél, füczél n belső, szin- 
ögjri » ■ szintámriati — szervezés. ü ; siikw ÖiinaJ

Fel kell tennünk, hogy Debreczen város, midőn az ífjSsztu- 
háznak felépítését elhatározd, egyszersmind aziránt is némileg 
számot vet magával, mikint fog a helyi sziniigv keblileg szervez- 
tetni; mert nem teszszük fel, hogy czéljaul csupán egy színház­
nak építését tűzte volna ki.

E tárgyban egy nyílt szó, bárhonnan jönne is az, már az esz- 
metársulat hasznosságánál fogva is — nem lesz fölösleges, miután 
az e tárgyban elágazó nézetek tisztába hozatalát csak előse­
gítheti. , , l i  £

Eddig hazánkban a színészetnek kétneinü szervezetét is­
merjük : az átalános szervezetű, mint jótékonyczélu intézet és a 
csupán részletes szervezettel biró színházakét.

Átalános szini szervezettel mint intézet még eddig csak a 
pesti nemzeti színház van felruházva; ellenben részletes szerve­
zettel bir a Kolozsvárt létező erdélyi országos színház.

Ily részletes szervezettel biró színház czéljn, mihelyt taka­
rékos kezelés által pénzalapja eléri azon mennyiséget, mely egy 
átalános szini szervezettel biró színháznak mint jótékonyczélu 
intézetnek költségvetései fedezésére megkivántatik, azok sorába 
lépni.

így fog a kolozsvári nemzeti színház közelebbről átalános 
színházi szervezetet nyerni s valódi közintézetté alakúin'.

Az ily részletes szervezettel biró színház még nem intézet, 
hanem csak vállalat, mennyiben egy bizonyos czél elérésére lé­
tesült, t. i. a színészetet mint jótékony czélu intézetet, valamely 
közönség kebelében meghonosítani ás képessé tenni hivatását 
társadalmi körében jótékonyan gyakorolni.

Hatásköre ily esetben valumeiy szinilgyi vállalatnak a kö­
vetkezőkből állami:

1. Pályázatot nyitni a színház clnyerhetése végett.
2. Annak elhatározása, dalműi avagy csupán drámai szí­

nészetre szoritkozzék-e a közönség igénye.
8. Átalános megerősítése a társulati személyzetnek. e
4. Bizonyos évszeres igazgatói segédpénznek meghatáro­

zása, de csak szükség esetében s akkor is kellő tekintettel arra, 
hogy azon főczélt, a szülészetet mint intézetet állandósítani, ne 
veszélyeztesse.

Miután pedig a szini gyakorlat két szini idényt szokott 
megkülönböztetni; a téli és nyári idényt, annak meghatározása, 
vájjon két idényre avagy csupán a télire, szorittatnak-e a szini 
előadások ideje.

A tapasztalat megmutatta, hogy vannak színházak, melyek 
inig a téli idény folytán szorgalmasan látogatottak, a nyári alatt 
rendesen üresek ,,uti figura docet."

A fcnebbiekWn körűllrottnak látszik, miben áll a szinügy- 
uek részletes szervezése, mely mint fent emlltém, nőm egyéb 
egyszerű vállalatnál azon nemes czél elérésére, a színészetet mint 
jotékouyczélu intézetet, valamely közönség kebelében állandó­
sítani.

Hogy Dobreczenben ily értelemben való Bzinügyi szervezet 
akar létesülni; avagy képes leend a város n színészetnek mint 
önálló erkölcsi intézetnek alapkövét azonnal letenni ? azt tud­
hatják, kik közvetlen érintkezésben dllván a városi ügyekkel 
teljes átnézettél bírnak azon erők felett, melyek egyedüli felté­
telei egy Ily mű fömlllásáimk.

Mint hz,inügyi vállalat, biztosan halad és semmi kétséget 
nem szenved, hogy ezélját elöbb-utúbb, mltsum veszélyeztetve 
eléri; de valamely Intézetet hívni életbe, több oldalról való érett

t  Á  t i  €  % A .  

áll én szerelmem!
Altkor miilön együtt jártunk,

Kinn a Ilim et réteken,
Midőn ajkát megcsókoltam,

8 visszaesőkön hevesen,
Midőn egéBZ mennyországom 

A i ö szivében lakott,
Alidén Őrük hüség-esküuk 

Hallgatlak u cs illa g o k :
Hugyoglál legfényesebben 
Én gyötröm, oh én bzci elmem !

Akkui', midőn kehiébe á tá llt,
A hűtlenség ördöge.

Midőn múlunk karján latiam,
S niűsérl dohlwint kebele,

Alidön egy s ió , kinzóbb, mint atáz,
Alogniérgrztc sziveinél,

8 le nem mondtál egy alkot se 
A hűtlen kedves fe le lt :

Tündököltél le legszebben 
Én gyötröm, db én szerelmein t

S z é l  Á k o s

llllietleii történet.
tV é g e .)

. .   „  . . . . .

Midőn izéméit fölvető, éj lö n ; előtte nagy tűz égett, minden ruhá­
jától megfosztva látta magát és egy vaumé nyersbőrön feküdt. Mintegy 
hun vadember guggolt sarkáu, félkörben körülte.

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára

lilaö  gondolnia bámulni vutt azon, hogy még d l ; ur. naonknn igen 
turméizutoaen történt, A mélység fásukén, melybe luzuhunt, egy púink 
fo ly t. Knhrlolus övig lestilyedl a kákái Iszapba, anélkül, hogy valami Itnjtt 
le lt volna. Ninli'ilgju és goinbullyilje , melyekül vastag iilrré togge l fedve u 
tűz m ellett látu, tnegnlddk elölte u talányt, Második gondolata kévénkké 
kellemes képzőiül volt.

„Elevenen mugsüluek" —  gondold —  „H z  vo lt tolult végzetemY 
latun veted szép Franozluország I Isten veletek öreg szüleim, K Hinduik­
nak annál Jobb étvágyuk lese u vadászat u tá n i én viselem tehát azö va­
csorájuk költségéin egyedüli koszom abból állatid, hogy emészlésbiányt 
okozok nektek I "

A vademberek éazrevullék, hogy Fabrlolus felnyitó szenteli. Tompa 
torokhango! ejtvén, mindnyájun felugrottak, még stlrukh kö rt képeztek a 
párisi bős kö rü l, s fegy vereiket forgatták feje fe le lt, és a legmélyebb 
tisztelet teljes jelével térdre boroltok elölte.

„N o  ? mit je len t ez ismét Y " kérdezd önmagáiéi Fabrioins. Az 
esze lietüszerinl körben kóválygott.

A vademberek ngy találták, hogy különösen kilouö embernek s 
nem közönséges, hanem nagy szellemnek ke ll annak lennie, k i o ly temér­
dek szennncllátliutd veszélytől menekülni képes vala. Elhatározás aniiál- 
lögva, hogy öl királyokká választják, hogy vagy bele kell egyeznie, fe­
le ltük uralkodni, vagy e l e v e n e n  m o g  s U11 k I Fabrioins —  mint 

; gondolhatjuk az elsői választotta.
1 Tizennégy nap múlva nrczn rendesen k i vo lt pellyegetve, néhány

hó múlva pedig csodálatra méltó könnyűséggel beszélte hll alattvalói 
nyelvét; hogy dicséretes bölcsességgel kérnüuiyozta őket, mondénnak 

i sem kell
„D e lm már királynak kell lennem" mondó uiogáhuu párisi hö- 

j síink, —  „m ár akkor követelem, hogy kissé jobb lakásom legyen: Imiid 
mozogjanak nloltvnldim és építsenek |iulnlál részemre."

l i  palotához, mely csak egy földszinti épületből állandoll és bum- 
bűznéd helyeit gránitkőből vo lt építendő, rögtön hozzáfogtak. 5  relségc, 

i t-sö  Fabrioins k irá ly , m éltdztntnlt önmaga la dolgozni s néhány gránit 
‘ négyszeget művezetőinek részére mintául klfnrngnl, 

í Hz alkalommal bizonyos sárgás, érez gyanánt fénylő rétegeket vön 
észre a kőben, melyeket figyelmére méltóknak ta n u lt, a a melyeket gon­
doz vizsgálat után tiszta aranynak Ismert fel. G p illanattól kezdve min­
den üres óráját, —  pc.llg  sok üres órája vo lt —  azon kellemes fog la l­

kozásra fordíto tta , hogy aranyszemeket gyűjtsön, és zsákmánya oly gaz­
dag lön, hogy csakhamar több m illió  értékel képviselt.

Mit akart ö azzalV Yudnmherul közölt alkalmasint semmi! a in i;  
de Pubrlcln i sohasem hagyott löt azon ruménynyel, hogy hazáját ismét 
lássa a annál blzonyoiabban hitte uzt, mert koronája terhelt Jtdehlékeny 
nyugtalansággal viselte. —  Azalatt 13 év tö lt e l, s p á lló  hősünk m űi­
dig baszlnlan váré szabadulását, míg arany kincsét napról napra szaporító, 
Oly tekintélyűé összegre növekedett már ur, hogy egy lila egyárhoczus 
hajlít Igen Jdl megrakhatott volna azzal,

Mlndunuap l'ölkusznll, tcstgyakorlásl segítségével egy magas f i  
ide jé re , a szemeli a tengerre Irányozva nézett köröshörü l megszabadu­
lása után, de mindig Idába I

Végre egy szép tiszta délután, hajöt kémlelt h l, egy nagy frabczle 
hároinárbocznst, mely roppant v llu rlá lt épen hevonln és hét csdnakot 
eresztvén le, lulndcnlkcl 12 evező inntrözzal a partra küldötte:

llröm ittusuu mászott le Fuhrieius a férő i, s fa ló it mint csuk lehe­
len  palotájába s mugúru vévé curépui ruháznljél u még Jő útlapéiban levő 
vadászöltőnyl, melyet 12 év alatt megkímélt, mintán kénytelen vo lt s 
vademberek szokásul szerint ö ltözködni. Alegtöllé vndásztariizuyájál 
annyi arunynynl amennyi csnk belefért, —  fájdalom alig vn lt nz ezered- 
részc is azon kincsnek, mely palotájának csak egyetlen szobájában is 
felhalmozva vo lt. és csuknám kimerülve a teher m iatt, sletelt a partra, 
gondosan kikerülvén szeretett alattvalói ügyeiméi, k ik  ö t inkább megélték 
volna mintsem heegyezzenek, hogy tőlük elváljék,

Azon plllunuthnn ért a partra, uddöu a lim it Imjó kél csónakja ai 
üres hordókkal k ikö tö tt, hogy azokat friss Ivóvízzel megtöltsék.

Nem kíséreljük vázolni a legénység bámulását a különös jelenség 
táltára, melyet a teljesen vudenibarniddjáru petlyegele lt. francaiéul be­
szélő európai öltözetű férfin ábrázolt.

Néhány s íd . I közölte velők Fahrleius h e ly s e ié i,» azon esedező 
kéréssel végezd beszédéi, hogy a k irá ly ipá lezál megunt fejnilslniét ment­
sék, szabadítsák meg

A szökevény uralkodót a usdnnknk egyike fenekére fe jték s hozzá 
fogtuk a vizes hordók megtöltéséhez, A munka csaknem hé Vsls végez­
ve, midőn a Itözellevő néhány domb tetején vad alakok mutatkoztak A 
nép észrevette itrnlkodöja eltűnését s dühös kiabálás közben követelte 
visszatérését. Nyllzápor támogatta Igen fogai.-.osn., a törvényes követe­
lést s egy iitttlrdz nehéz sebet kapott,

masa
Jelzet: G485; Z6061



megfontolást igényel, mert hiusulás esetében a viszszaesés itt oly 
nagy, mely még attól is megfoszthat, hogy a szmügy e viszs/a- 
eséséböl, mint egyszerű vállalat fellábbadozzék.

Nem szenved kétséget, hogy a színészet minden idegen 
igazgatástól menten, a város közvetlen igazgatása matt allvan— 
legalább a téli idény folytán önmagát feutartana; de ezen eset 
ben is, oly szini ügyvezető kivántatnék meg, kinek vezetese alatt 
azon esetben is biztosítva legyen a társulat jövője, midőn a nyári 
idény folytán más helyekre tenné át működési körét; uiert hi­
szen ez azon időszak, mely a szülészetre nézve legteihesebb s 
rendesen előidézni szokta a bukásokat

Ha azonban az ügyvezető kellő szini tapintattal bír, úgy 
a helyek kiszemelése, darabok megválasztása, a szini tehetsé­
geknek felhasználása tárgyában, nem lehet tartani attól, hogy oly 
kor következendik be, melyben a társulat állapota hasonló lesz a 
Reszlerféle színtársulatéhoz, mely tényleg fenáll ugyan, de min­
den egyéb tekintetben a szánandóságig válságos állapotban.

De én határozottan ki merem mondani, mint ki nezetennet 
e tekintetben közvetlen meggyőződésből merítem, hogy a péter- 
fiai színház jelenlegi nyomasztó helyzetének oka egyedül tapin­
tatlan szini igazgatásában rejlik s épen ezért irányadasul a vá­
rosi szinügy mikinti megalapítására nézve legkevésbbe sem ve­
tethetik. ................ ..

Mint hullik, az uj szinház még ajovo színi evben inegnyi- 
tandó volna; ha ez való, akkor nem volna minden tekintet alatt 
állő dolog, valamely oly intézkedést tenni, mely mind a Reszler­
féle társulat személyzete sorsán enyhítene, mind pedig a meg­
nyitandó uj szinház érdekében előnyös volna.

Ennyit most az egyszer, kedvező alkalommal kimerítőbben
fogok szólani. , ,. ,, - ,

V a la k i  a c u l i ss ak  megöl.

A dohánytermelésről.
„  V e n  ú g y ,  h o g y  j ó t  a r a t h a a . "

(Folytatás.)

Másik oldalát vevén fel a dolognak, li o 1 in e n n y i  s é g r  e t e r -  
m e l e k ,  nincs ez ilnmegcsalattatás, nincs a be  v á l t ó s  á g  e l l e n  
s e m m i  k i f o g á s o m :  mert az egész cv folytán k ö z ö n s é g e s  
s ú l y o z o t t  d o h á n y t  k í v á n v á n  t e r m e l n i :  semmi vermes 
reményeket nem tápláltam keblemben — s tudóin, hogy ennek nem 
lévén annyi osztályzata, melybe oly nagy az árkülonség —  dohányom 
azon á l l á s t ,  azon á r t  foglalandja el, melyre termeltem, mely felette 
van a megcsalattatásnak.

Úgy a fentebbi m int a közelebb em liteltek szerint cn tehát a 
Regie részére jelen körülmények közt a m e n n y i s é g r e  v a l ó  
t e r m e l é s t  t a r t o m  a t e r m e l ő r e  n é z v e j  ö v e d e I m e z ő b fa­
li ek . (E helyen szótanom kellene a z o n  d o h á n y - f a j r ó l ,  a z o n  
k e z e l é s i  e l j á r á s r ó l ,  m e l y  a m e n n y i s é g r e  v a l ó  t e r ­
m e l é s t  a t e r m e l ő r e  l e g t i s z t á b b a n  b i z t o s í t j a ,  de ez 
majd hosszú kitérés is volna, s ha nem ismerném az emberi nem azon 
gyengeségét, hogy mindenben a m a g á é t  t a r t j a ,  ú g y  m a g á b a n  
in i n l  k e z e  I é s é b  e n  a l e g j o b b n a k :  úgy mondom talán egy 
más külön csikkemben igénytelen nézeteimet e tárgyra nézve is kö­
zölném.)

Ha a felhozott évek átalában rósz dohányt állítottak volna ki, azt 
mondanám: ez vo lt oka, hogy a jó l kezelt dohány azon n n lite lt  á r -  
e a ö k k e n é a n e k  esett alá : de ezt a cs. k dohány-árverés nem iga­
zolja. Elég az ahoz, hogy sok nagy termelő — számot vetvén magával
—  le te lt a dohánytermelésről, inig más részről a Regie sem bánta e 
visszalépést, mert dohány-raktárai több évre való készlettel voltak e l­
látva.

E termelési pangást felvillanyozza ács. kormány azon hirdetése, 
hogy s z a b a d  a k ü I f i i  d r e i s  t e r m e l n i ,  s már most állaimegyek 
a k ü l f ö l d r e  v a l ó  t e r m e l é s r e

Külföld részére átalánosságban néhány kertészséget kivéve
-  el lehet rnonduni, a birtokos osztály lennel. S Így a termelő világ 

azon része ez, hol józan fülfogás, áldozatkészség, képesség s ipar ta­
lálható fel. Külföldnek term elni keeseglutők voltak az első év kezde­
tén azon kurnyülmények, hogy it t  az osztályozás nyomasztó siilyn alól 
fel vo lt oldva a termelő, mert reménye vo lt terményét egyre-másra 
e ladhatni, s híre volt term ényéért • n szokottnál nagyobb ált kap­
hatni.

A lerrnelők tehát újra költséges építkezésekkel igyekez­
tek az első év termése clibu menni, midőn a in i u 0 s é g r  e term eli 
dohányáról s a j á t l a g  rendelkezhetett Izzadt,dolgozott, kö ltött m in ­
den termelő, hogy legdrágábban adhassa majd el jó l kezelt terményéi.

Végre elérkezett a ilnhánysziiret várt órája. Az engedélyezett 4 
dohánvkereskedö megbízottjai felkeresők a termelőket, alku köttetett, 
u dohány átadatott, a t e r m e 16 m u g v u 11 e l é g e d v e  a z á r a k-  
k a l ,  á t v é t e l l e l ,  m uri a tiszta kezelés m ellett mázsájától 3 f i H 
frtla l nyert tiibbe l, m ini az azelőtti években, megvolt n szellemi e léglé-
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te l is, m ert sajátlag osztályozott dohányát, a kereskedő azon osztályba

vetféíá llal.   ,
Ekkor lép közbe a I o n d o n i  v 11 á g k i á l 11 Iá  s. A magyar d o - 

hánv ú j j á s z ü l e t é s e  n a p j a  v o l t  ez, m ert a kü lfö ld , a dohá­
nyunkat megismerve k e r e s t e d  e I m i ez  i  k k é v é  vette által A 
termelő világ tehát k ivált az i l l - o lt  hangzott hírek után -■ azátalá- 
nos mivelési eljárást, még nagyobb pontossággal, iparra l, szorgalom­
mal hajlá végre, hogy kifogás nélkül megfelelhessen a kereskedő v i­
lág követelményeinek.

S ez évben is megérkezik a dohányszüret nagy napja s akkor 
midőn a m u ll évi 4  engedélyezett dohánykereskedő helyett már 12 
k e r e s k e d ő  foglalja el a dohánypiaczol, és midőn u j  in u t a t á s u 1 
s z o l g á l n a k  a c s. d o h á n y  e 1 i r  v e r e 11 m a g a s  á r a i :  m időn 
az európai államok dohányfogyasztásai nagyobb mérvben veszik igény­
be a b e l t e  e m e l é s t  (lite rt Amerikából m induntalan kevesbedik a 
behozatal) m időn a t e r m é n y  t ö b b  v i d é k e n  t ö k é l e t e s e b b
m i n ő s é g g e l  b i r  a t a v a l y i  f e l e t t : --------- mondom m i történik?
— - megdöbbenve hallja a termelő, hogy dohányát a kereskedő
becsm érli: —  —  az osztályozást h ib á s n a k  —  a minőséget
rosznak ta lá lja : —  —  ott, hol előre tétetett szerződés, ke llem etlen­
ségek, levonások történnek I — ---------------

Uram lia ! hát mi ez? it t  a nagy szivarok ellen az a kifogás, 
„ h o g y  e z e k  nem  b í rn a k  c a r a e t e r r e l “ a m o lta k is s z iv a ro k — bár 
bírnak'a kellékekkel, de — “ n e m  j ó k ,  m e r t  k i c s i k "  „ ez  n e m  
j ó ,  m e r t  s á r g a "  szóval e termény csak „o  r  d i n a r  e“  s ezért az 
Ígért árak is —  képzelhető nagyon ordmárék voltak. Vagy talán 
Am erika elárasztó Európát dohánykészletével? Ez nem történt, mert 
ha béke le tt volna kötve is, egy pár év szükségeltetnék arra, hogy a 
régi dohánymeunyiség ismét előálliasson, vagy valami e lő ttünk tudva 
nem levő esemény buktatá meg a dohány árát? Ez sem áll, iné rt a cs. 
regie-arverés másról tanúskodik s i t t  figyelm et kérek. Hogy szivarlo- 

eleink mindenben megütik a szivarlevél ke lléke it, tanúsítja a több 
évi cs. árverés, hol egy szivarlevél sem lón árverés alá bocsátva —  

sőt talán válogatott sem. levonva a 10 lr i° /o  a forrásra, kezelési 
költségre 16— 2 4 — 28 írtra  rúgott fel mázsája, érez pénzben fizetve. 
Vagy talán Debreczen vidéke term eli a hazában a legroszabb dohányt ? 
óh nem! ez sem lehet s czikkeru elején m it mondók, it t  az alkalom, 
hogy megoldjam, nevezetesen m in t legjogosabba „Hortobágy*' igény­
telen —  közlésemre: hazánk minden dohánya páezolás alá e s ik ; 
e g v e d i i l a z  u g y n e v e z e l l d e b r c c z e  n i k e r ü l e t  —  melybe 
az É r in e 11 é k egy kis része Szaünár S z a m o s li á t j  a s Szaboles- 
megye érthető —  m e n t  e m e s t e r s é g e s  in e g k e r e s z l e z é  s-  
t ő l .  Ezen dohány ég könnyű égéssel (le ichter brand) kék füsttel, ke l­
lemetlen szárító száj s tu ro k -iz  nélkül, A fent elősorollak épen nem 
o ltak leverő ár-okok : de volt, vagy lehete ti két eset, m i ezt e lőállilá: 

nevezetesen: v a g y a  12 d u b á n y k e r e s k e d ő  m e g e g y e z e t t  
e g y  ni á s k ó z t a z á r a k f e l e t t ,  v á g y á s o n  12 k e r  e s k e d ö-  
n e k n e m  v o l t ,  n i n e s s z ü k s é g e s z .  i v a r l e v e l e k r e .

Ismertem az évben több term elő dohányát, hol nem igen volt 
gond fordítva a termelésre,szivarja alig vo lt 3 0 " /„  sem illö leg  simítva 
s iiné a kereskedő teljes megelégedését nyilvánító e dohány fe le lt, s 
midőn a szomszédba, egy harmadik termelő dohányát, mely 7 0 szi ­
vart tartalmazott, azon árakért nem vo lt hajlandó adni, m iü l ahogy 
azon két termelő eladta, azt felelte a kereskedő, hogy nem jó , meg 
nem is kell nekic csak nrdinare.

Al.dános kifogás a kereskdóknéi, hogy a dehree/e iii dohány 
(mondom a kerületet értem) s á r g a  szilié t hibául róvják le l s a 
termelő dnhánya árát azáltal szállítja le Pedig e lfe led ik, hogy más is 
ért a dohányhoz; fe lö tlik , hogy in in l volt a es.dohány most két évi ál— 
verelése. Úgy volt I-s ő  hogy nfig a b a r n a  többnyire bánáti 
dohányt áiverellék, a vevők nagy tömege estik beszélgetett, de amint 
a d e b r e  c z e n i k e r  ü I e t b e 11 d o h á n v á 11 i I a i  o 11 k i á r v e - 
r é s r e ,  bezzeg m indenki igyekezett az ígérettel s nem is lilába, mert 
2 8 — 36 fo rin tig  is kelt el a dohányból.

(V é g e  ItOv.J

ücbm u ii kinuoiidó.
O Miután tt húzni sulyeiiitenyésztéö elóhuliidását különösen 

tutin körülmény gátolja, hogy a kisebb mennyiségben kísérletet 
tevők liuváltó állomások hiányában - selyemgubúikon vagy 
épen nem, vagy csak silány áron képesek ttiluiliii: a helybeli ke­
reskedelmi és ipurkiiiiiura ezen bitjeit segítendő megkereste n 
czenki gömbölyűn — tllundn érdemes haszonbérlőjét Stdrtner 
Artur urat, hogy vájjon nem lemte-e hajlandó a kamura kerüle­
tében ez évben termelt gubókut megvásárolni? sím igen, mely 
árakon s minő feltételek mellett V - Nem lesz érdeknélküli lm- 
hogy Slürmer urnák a kamarához intézeti válasziratából a kő­
vetkező pontokat ide igtatjuk: A czenki gömbölyűn minden
Magyarhonban termelt selyemgubó! bevált. — A gubák ára a 
minőség szerint határoztunk meg, még pedig ('zenitre — Sup- 
fonott át bérmentve szállítva, az élögttbók fontja 6 0 - no ki.

Czélszeriibb, ha u gubók megfojtatnak, mely, ha más előkészület 
nem létezik, Stürmer ttr szerint kényen véghezvihető követke- 
zpleg: a gubók kenyérsütés után nteleg kemenezébe szalmaalja- 
zatra rakatnak, az eképén átizzadt gubók, kiszedésük után napon 
jól kigőzölögtetnek, ha pedig a megfojtás gőz által eszközöl­
tetik, hasonlóan napon jól kiszarittatnak. — Szállítás alkalmával 
a gubók becsomagolása legczélszeriibben történik átlyukgatott 
hordókban vagy ládákban, azonban a gubók jó szárazok legye­
nek és a szállítás gyorsan eszközöltessék, nehogy sokáig marad­
janak becsomagolva. Az egyes termelők által Czenkre szállí­
tandó gubók árának meghatározása semmi nehézséggel sem járna, 
ha a gubók élve szállíttatnának be; de minthogy ez a nagyobb 
távolság miatt nem eszközölhető, amennyiben az átalakult hernyó 
a bekötés után 14— 16 nap múlva rendesen kifutja a gubót, 
kéuytelenek a termelők a gombolyda méltányos eljárásában meg­
bízni, hogy az a gubók árát az átvételnél talált minőség és be- 
száradáshóz képest határozhassa meg. A beszáradás ugyanis a 
megfojtás után alig határozható meg pontosan, igen nagy befo­
lyással lévén arra a gubók megfojtásánál és eltartásánál alkal­
mazott rendszer. Átalában alapul vehető, hogy a gubók rendes 
elhelyezés és kezelés mellett 4 hó alatt tökéletesen kiszáradnak: 
és ezáltal az élőgubókhoz képest, értékükben két és félszer emel­
kednek, azaz amidőn 1 font élőgubó 60 krt ér, tökéletesen k i­
szárított s 1 fontot nyomó gubúmennyiség ára 1 f i t  50 kr. Igaz 
ugyan, hogy ezen kezelés a termelőre nézve nem oly előnyös, 
mintha áruját élve vagy csakhamar a megfojtás után hozza vá­
sárra, de másfelől a nevezett gombolyda sem nyer általa semmit/ 
mert a gubók többnyire a rósz kezelés miatt sokat szenvednek 
és noha 4 hó tuitlva súlyra az élőknél rendesen háromszor kö- 
nyebbek, a gombolyda által háromszoros áron még sem válthatók 
be. Ezen nehézségek folytán Stünner ur mind a termelőkre mind 
a gombolydárn nézve az árak méltányos meghatározása tekin­
tetéből legalkalmasabb közvetítési módnak javalja azt, hogy 
minden termelő mutatváuyképen 100 darab gubót küldene hozzá 
Czenkre. Minthogy a fentebbiekből az tetszik ki, hogy a ter­
melőknek érdeke azt hozza magával, hogy gubóikat élve vagy 
legalább a megfojtás után mindjárt eladhassák: ennélfogva Stür­
mer ur, azon esetre, haliogy a kamara kerületében a gubók na­
gyobb mennyiségben termelésére kilátás leend, a termelők buz­
dításául s ösztönzéséül, itten a jövő 1865-dik évben egy beváltó 
állomás megnyitására hajlandónak nyilatkozott.

O  A helybeli ref. főiskolában tegnap végeztettek be az 
186* ,-dik évet berekesztő közvizsgálatok, melyeknek eredmé­
nyéről Japunk jövő számában részletesebben szólnnduuk

[_j A czeglédutczni kőburkolat a Batlhyányi-utcza szegle­
téig már elkészült s most a Széchenyi-utcza eiejéitek kikövezésé­
hez fognak. A czeglédutczai burkolatra nézve csupán azon ész­
revételt teszszük, hogy még néhány öllel, (ameddig t. i. az iy szin­
ház terjed) tovább kellene vinni. A burkolás szobi kővel eszkö­
zöltetik, melynek négyszög-öle 28 írtba kerül.

_ | Jövő szombaton — aug. 6-kán adatik az itteni szín­
háznál vendégkép működő Csabai né asszony jutalomjátékaul az 
itt első Ízben szilire kerülő „Nagy anya" cziinii 5 felvonásos fruu- 
czia uj szintűik Meg vagyunk győződve, hogy valamint az elis­
mert becsi! mii iránti érdekeltség, úgy a jutalmazandó művésznő 
átahinosan ismert érdemei, -  miket jelenleg is azzul tetéz, mi­
szerint október haváig a közönség iránti tisztelet s az igazgató­
ság iránti szívességből tlij nélkül játszik -  a közönség legélén­
kebb részvétét s pártfogását teljesen biztosítják.

t_] Ama rabló-gyilkosokra 11. I,. és (iv. J.-re, kik pár év 
előtt egy sámsoni kocsist a „Csukás" csárda’ közelében meggyil­
koltak, szerdán mondatott ki a városi törvényszéken a legfelsőbb 
helyen is jóváhagyott kötél általi hulálitélet. Czinkoslársaik pe­
dig, ti. itt. 1‘. S. rablásban részvételéért 11 évi, M. (Jy. orgazda­
ságért szintén il évi sulyo- börtönre, A. I“, és 1‘. Zs. pedig - 
kik a rablásra segédkezet nyújtottak 1 évi fogságra Ítéltettek 
A hulálitélet 11. I ..-011 tegnap délelőtt U> órakor hajtatot! végre, 
(iy. J. azonban pár órávuk eloldj, álliiőlng gutaütés küvetkezté-
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A legénység pusku-lnzeléssul váluszull, mely aluli ü t— hot vad­
ember rugyutt össze. A lülibluk v iliim -gyuranttlggnl tuutcli cl, hogy 
csakhamar, de emitlul lőtávulságuh k lv lll Ismét megjelenjenek.

A  vlaea liurddk m eglO ltiie  a lelrakudéia oly hirtelen véghezvitel - 
v in  mint caak lehetett, odibb eveitek a eiónukok

Fabflelus e lóm ia iu lt liuvőlielydröl « tréfás integetéssel tflu  lu k iu l 
• te re le lt nép itő l, k iá ltván:

„A  tuba nem latin ig , kedves uluttvelúlm I "  I l i in  í*1 ennek, ismét 
magain ura vugyok, miililn megszűnőin » tiétek lenni.‘

ügy őre múlva ulhoniuanu é rn ie  magú! Fabricius, mert a Irunciiu 
liajőfeddlaet m ugit tintáját képviselte A kapitány szivei k tin ié itő l1 hu- 
mar albeaadlle töiléuetét.

„Im a mutatványa azon főzeléknek, mely aa éu volt kirulysúgombuii 
terem l*‘  —  aári be besiédét, kinyitván vudásztáskáját,

A Im i  megmérette annak tartalmút.
„Tud ju-e  ön minő gazdag?" Kérdésé vendégét urvendeiö liá - 

tnuleltal. „E  viekélyiégnek legulálib in 4UU,0ÜÜ frank értéke vau."
„A kku r tehát, palotámban legalább lU ,0 0 0 ,0 0 0  ériéiül bever," 

-  Jegyié meg hidegvérrel Fnbrielua, — „lluznssii el kapitány nr I"
A kapitány fejét eaővúllu :
„ A l  nem tnegyvu" — mundú „Rekeni oly küldetésem van, 

hogy még aranyért lem atnbud is iik  egy emberem életéi is k o c z k á ilii ln i"  

„Sajnálom kapitány ural, s ne is s iö ljunk többet űrről. Éljen Frun- 
eziaursiág I üilsgimlag mínöiégben térek tehát v ls iiu  I Mit mouduiid ur. 
én öregem 1“

llősiln lt csak nyoloi hó múlva siú llha lo lt parti a Maisellleb'ou, 
bárom hajót változtatván utkOtbon. Ott e lholyeite kincsét Jő bankpapí­
rokba a p a tt (ikonéira ült. Páriába menendő. Epén a farsang idejébe Jelent 
o tt meg •  pettyegoiett u rn á i eredeti á lam nak tarlutták.

IdÖvesilegetés nélkill a du Tomplu ulczábii kocsitu lt Fabricius, 
Hala a i égnek még épségben s ugyanaion kapusiakban lalálln s itiié it, 
melybeu távoitakor laktak vala.

„M it akar e förtelmes ilu rc ioa  mínúluuk í * -  Kérdeié ne öreg 
I o tn rd ,jn idön Pabrleius öröndtlason berohont.

„ A  förtelmes álarctos fiad, üregem I — kiáltó u visszatért.
„ I t t  marad nálntok, nem jön üres kéziéi, ö király volt s legalább ma­
gatok uravi akar titeket is lenni 1“

Most az egymás fölismerése, nyilatkozatok, álkarulások, engedő- j

ltunkéi ének, megengedéseit kovelke itek, miket t árolnunk nem kell, mert 
inindiiioh mngukböl érthetők.

Másnap roggul fülkeruste Pabritlus a Iiib*érésit, első Iónokéi, ke­
iébe nyomott egy tekercs uruiiyut mondván :

,,lme ai ns liilt szilváért és áldásért, melyeket egy iljti semmire­
kellő ismerősöm az ou boltjában egykoron le lre le lt, lögtidjn el on e ki* 
kárpótlást s no emléketzék ezentúl felőle roszul."

Azután másoillk rönülte következett, ki szonban gorombább volt 
mint ur. első, minélfogva 10,000 bunkó i kupoll.

Miután Pabrleius, lelkiismeretét eképeii inegküiinyile lle, jó  álluni- 
papirukbu he lyűé  vagyonát s egy kies intiméi jószágut vásárolt a l'un- 
luínebleuui erdőség közelében Nemsokára a város küiséglunársosáiá 
választatott s mint értelmes s tiszte lt polgur békés életet élt s csuk két­
félét tartott meg kuluuilos eleiéből . p i'ltyege l' tt  urczál, és azon jo g o t  

hogy nevét „ P ó t  a r  ti t n b r i e i u s ,  e v  k i r á l y "  -- utiiir.tssiil 
Jegyezhesse.

S z i  ii lu iz .
(h í. I .) Jiil, 2U, |4o u <1 v a y (Is I, »»11 ti \ 11 j  u t* |* u u t  gy 11 j4 n 

iiBH/.ony ulflü vuikI^kJüI^UuiiI : „Á  r m u 11 y (?■ g t  u r  « I » m“  ÜRomornjti- 
i J H c li i 11 n r, I* t ii'iiit ü lt il .S /. t* ti > t* y. Kerek uggfttMú^ú

előadás, melyben síinészeiuk egytől egyig ilicsérolrcm éllti liu /gu liiia l 
(ejtuttuk ki. I. e ú t i  v s y (hertlinnu iljés  l . v n dv n y n é  ússz. (M iller Linr.uj 
uillvészi játékuk mellett, melynek fénypontját kélségcnkivitl u második 
fölvonás végjeleneto képezte, legtöbb diesérulul érdemel a ruvusz t i lo li-  
uok értelmes szcmélyesltöje t  ö Jé y a (' a I a z é r, ki mint M iller, lé l-cu - 
inieus szerepében ez este valóhun remekelt. Nem leltet említés nélkül 
bugynunk F u 11 é u y i gyönyörű maszkiruzásál s finom Jutékát sem, kár 
hugy liangja s kiejlése gátolják abban, liugy helyéi busouló szerepkör­
ben is teljes sikerrel töltse be. Közönségünk vendégeit kiiéptukkur úgy, 
mint minden felvonás végén tapsviharral s bokrétákkal fngodta.

.Ilii. 24, L e ii d v a y és L e ii d v u y n é F ú u e s y Ilka asszuny 
vendégjátékaid : ,,A  ni u k r u ti c z o s Ii ü I g y,1* V igj. 4 fö lt. Irta Sliuks- 
peare, Deiuhurdslein szinpudi útdolguzásn után furdituttu F e k e t e  
Soma. lendégeink mtlvészelében ez este másodszor gyöuyörködheléuk. 
L e il d v a y (Petruchiu) szép, átgondolt játéka több ízben zajos tapsokat

áruló it kiváló dnséietet érdemel k iiliiiin re ii azért, liugy beveskt dési Ju- 
leileleibeii is kelló mértéket tú llő tt * a Irriuésio lcsség lin liii int átlépni 
guittlosiiii őrizkedett I, e ti ti v a y ti é Pé t t é  i y  Ilka asszonynak k iilin io - 
seu a niiiltl'iilletiiB Ilii szeuiélyesilése s ike n lll, niiaiitirozásu művészi vult, 
iilósó jelenetein aluliban, hol megszelídülve, átváltozva, nővérének 
tuuáesukut ad, némi uindorozság tlin lö tt el l 's  i s i é r  | Unplisla), /  ö l ­
ti y ( Von untio) Jól l il l lé k  be helyeiket S z o k ú I Itózn (fiiunku l rövid 
szerepéből nem sokul rs inn lhn lu lt, de ízletes ultózkodésr. k ivált az első 
felvonás elején, dicséretet érdemel. F o l t é n y  i (tirem iu ) kedv vei já lszu ll 
s egy tiilprneselt rögtönzése vido rliung iita lb ii tioztii a közönséget H u r -  
v á I b ( í ra n io )  t l i u v  á n ( kueeiiliu) és 8 l  a k á I t llo r le n tio )  hu teljes 
sikert nem is, de igyekezetei tanúsítottuk. F V i I 111 u s il a k egy pur si­
kerü li jelenete volt.

Jut 2 li I. e ii ti v a y és I. e a d v a  y u é F á ii e s y liku assz. Iiur- 
mutlik vendégjátékául: „H ú z n a  és H ti z s i k a ."  V ig j, 4 le lt .  U irehpfrill'rr

i Sarolta  ...............   színre atkatinazlu Fánesy l.ajos. Szinpudi hutásra
épített, meglepő fordulatokban nem szegény mii, melyben Itiímvsy Hó- 

j dog, vendégünknek egyik leghálásnbh szerepe. I. e i n l v n y n é  assz. Hú - 
is iku l sok szereteticmélltiséggiil s természetességgel szemelyesilette s 
felvonások végével liib ti Ízben k ib iva to ll. F u l t é n y i n é  tJ iivury M ai- 

, gi t t  kition'ileg játszott, ktllónöseii nzon jelenete, midőn atyja lia liilurtil 
értesülve meggondoliitliiii Hál megtámiidju. re ineklll s iken llt. /, Ol i l y  
( l l l im iy ), S z a I, á I Itózn ( H ó in ) C s i s z á r  (K rm y ) szépen es jó l já t­
szottuk. F o l t e n y i  (Ziltihy T ivadar), számára a szerelmes sziiiiináliiiii 
kevés babér terem, S z a k a i  ( Vi l l ám)  csinos ilo liuá iiyá l kivéve, iiihiibb 
iiiiis iisk voll öltözve mint huszár lindnugyiiuli, rövid szerepében azon­
ban sikerrel m illiódtól C l i o y  á u (Fát n i) gyenge volt. Közönség közép 
szioniiiiil.

lel 28- Le m i i  u y  né  F á n e s y  Ilka aasz. Jntuluui|álékul|l •
I. e ii d v a y Marton negyedik lö llép le ill: „ I I  n ni e u ús J u l i n  “  Szuniurii- 
já lék ,‘| fölv. I l l a  Sbidtspeare fö rd lto lln  U u n  d ő l  Itáulel. i l t u m e o  és 
J u l i n "  a szerelem ezen csudnszép Ir iig o e ilis jii, melyben a lo rrö  vág), 
ábráiul, őszinteség, (élénkség, kétely, oly ko tlö ileg  nyilu lkuziink, mely- 
lieti ot erkély-jelenet a legszebb szerelmi költemény, mi uilu liu költő 
tollú alul k ikerü lt, szép közönségei gyű jtő it színházunkba, mely különö­
sen a vendég I, e n d v u y -pár átérzelt, ultivészi játékát megelégedésének 
élénk nyilvánításával jutalmazta. A többi szereplő is, egy két kivétellel, 
elismerést értlemlőleg, tölté be helyét.

i
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Kfizttgyek.
*«  A természettudósok idei nagy gyűlése aluli 11, Vásárhely város 

gondoskodni fog n i ille ti) vendégek ingyen elszállásolásaiéi s élelmezé­
séről : melynélfogva l'eUzóiillatnak mindazok, k ik a gyűlésben részi ven­
ni szándékoznak, tudósítsák errő l az Erdélyben lakók. Knöpfler Vilmos 
ludor titká rt M aros-Vásárhelyit; u Magyarországon vagy azon k iv ill lu­
kók pedig llózsay József tudort Pesten (Országul 54. sz.), világoson 
megírván nevűket, lakásukat s az ulósó postát bérmentes levelekben, 
még pedig aug. 1 5 - ig , hogy az ille tő  ingyen ideiglenes jegyeket rögtőn 
kézbesíteni lehessen; mely jegyek részint az utazási közlekedés, részint 
a szállási ügy rendezésére szolgálnak.

99 Magyar-Ováron llaherlander tanár kísérletet akar tenni külön­
féle magvakkal, például, búza, rozs, hüvelyes vetemények, még pedig 
miud északi, mind déli földrészeken termettekkel, valamiül Amerikából 
közútiakkal is, hogy m egtudja: melyik közülük a legalkalmasabb ügy­
mennyiség mint minőség tekintetében a mi ágáljunk alatt való termesz­
tésre. E czélból a bécsi kereskedelmi minisztérium érintkezésbe lépett a 
svédországi, angliai, egyiptom i, déloroszországi osztrák konzulságokkal, 
hogy azok utján a különböző fajú magvak ide juthassanak, melyeknek 
vetési kísérlete őszszel és u jövő lavaszszal fog megkezdetni.

99 A magyar udvari korlátuokságiiál a sajtóügyet — hirszerinl 
- -  egészen újjá szervezik.

99 A magyar polgári magán jogbó l való ügyvédi vizsga szigorí­
tása tárgyában legfelsőbbleg kilátásba helyezett udvari rendelet —  m i- 
hint a „S ü rgöny1- irjá  —  legközelebb leérkezett, melynek értelmében a 
váltóügyvédi vizsgálat körül fönálló eljárás fog ulkulmuzlului.

09 Pesten jelenleg „ i  n g ó s á g i b i t e t -  és  b i z o ni á n y  t á r “  
létesítését tervezik, mely vállalutnuk czélju lenne azokon segíteni, k ik  
nagyobb értékű ingó-ágaiknak megfelelő összeget akarnak kölcsön venni. 
Ha létesüleud, mindenesetre egy élctrevuló vállalattal több lesz hazánkban.

99 K a s s á r ó l  írják, hogy e hő 17-kéu az o ltan i színházi b i­
zottmány, az ügyel páratlan lelkesedéssel pártoló b. Horváth József a l- 
elnök elnöklete alu li gyűlést tartván, S z a b  ó József színigazgató a jövő 
sziuidéuyre szerződött lúgok névsorát és szerződéseket jóváhagyás vé 
gett n bizottmányunk bemutató. A bemutatott szerződések egy pár kivé­
telével jóváhagyatlak. Ugyanez ulkulommul elnök bejelentő a színházi 
alaptőke gyarapítására beérkezett adományokat, melyek közül különösen 
említési érdemel a kussai mümulom-társulal áldozatkészsége, uinenuyiben 
e társulat a színházi alaptőkéhez ti éven át éveukint 6 0  fr lu y i összeggel 
já ru ln i kötelezé magát.

99 I g 1 ó n n szepesmegyei b irtokosok és megyei képviselők a 
megyei kormánybiztos elnöklete alatt f. hó 18-kán gyűlést tartván, e l­
határozók, hogy 0  felségéhez folyamodványt nyújtanak be, u vasútvo­
nalnak Kassáiéi ttderbergbe a stepességen leendő átvitele tárgyában.

Fővárosi liirck.
99 S z u I a y László, hazánk ezen egyik kitűnő férfiúnak fö ldi ma­

radványai f. hó 22-hén letettek le örök nyughelyére A sebest yén-tér 
5 - ik  szám alatti lakásán vo lt k iterítve s nevezett napon délután 5 órakor 
24  akadémiai tag állta körül, gyászba vont kardokkal, kezükben viusz- 
fáklyákat tartva. A fővárosnak minden hözintézete, lostille le, a főrendnek 
t  a közönség minden osztálya megjelent a végtisztesség megadására. Az 
egyházi szrrlurlás után a gyászkisérel a váoziulezán ál az akadémia előtt 
vouull el ünnepélyes csöndben. Elöl a tnnulóiljuság kardosán s gyász- 
luhogókkul, utána egyes testületek a uzután a gyász-kocsi, az elhunyt­
nak akademiui pályatársaitól kisérve, inig végül a szomorú gyülekezetei 
ropjiuul néplómrg rekeszlé hu. A kereskedők bezárták holtjaikul s u 
munkások műhelyeiket, hogy a uemzrt nagy halottjának uz ulósó kegye­
letet megadhassuk, A dicsőül! ló rii tetemei a kerepesi temetőbe leteltek 
órökuyugulumra.

=b  Pesten uyilváuus t o r i t  n-c s a r  n u k u y lll. Fölvételnek a nők 
is n tornázásru, oly modorban, mely nemüknek leginkább megfelel s 
ulnkjnk és növésük szépítésére a legsikernsh hatást gyakorolju. Tanítási 
nyelvül a magyar liasznállutik s így a tnrnáíási inuazavak is muguingyu- 
rositta luak. A hintázás a lest izmai kife jtési' a niegeilzésére kétségen k i­
v itt nagy befolyással hír z ezért o liiijtundó lenne, hogy Ily intézel u linzii 
más városaiban Is á llitlo lnék Nálunk líebierzenben már a múlt évben 
indítvány hu jü t l Ily l ó i  na e g y  l e l  iilukltázu. mely a csekély érdekelt­
ség miatt, egyldöre meghiúsult.

Vidék.
" "  Kimenti levelezőnk tudósit m inkéi, hogy uz érien ilyé iil kútár­

ban Is nagy pusztítást telt a Jég. így N, (iy. földbirtokosunk Is id d  hold 
biiánvcléaét verte el, mely linóiban h lz lo tilvu  lévén, uz uhbliii enell kár 
becslését e hó 1 7-én ez első mugyiir biztosító társulni feletle buzgó ,le - 
vékeny ngynöké M á t r a )  István, maga liodld veti szakértő lieriüsökkel 
*  helyszínén végbe lív é ll, t  kár T llli u. é. fo rln tlilin  n ieg illnpltla to lt,

* "  II c r e t t y ó-U  j  I n I ub  d I áluplnlemtiik nyllatkuzlnlják k i egy 
oltani tudósítónak amaz állítását, mintha ült ti kuzn 30  tmtyul udnu nr. 
ólén. „H á lá l udnnk Istennek — Így szól n rzáfoló —  hu egyrc-niásru 7 
magot kapuukt kivált u tiszta buzu nálunk sok helyen kiveszett -  i  i  
tavasz-élet is n középszerűnél kevesebb terméssel h lz tu l,u

* *  K a s s á n  hír szerint oly magyar lap nirg inilllását tervezgetik, 
mely főleg a színiigy érdekeinek lenne képviselője s u színi ulőndások 
ló ló tt őrködnék. Óhajtandó, hogy e t Üdvös terv mielőbb megérlelődjék 
a k ivitelre , ami leginkább úgy történhetik, hn több lelkes linzsll áldozat­
készsége, a lup léteiét bizlositiiudju.

99 A f. hó f  3 -ón történt jég -zápor a közel vidéken több község 
halárában tetemes károkét okuéolt, mint É t  k e n é z b e u .  U. P e t r i -  
b e n, K é r t e  n slli,

II o ni b u v á r  u n kuzelebb o ly  pusztító jég tiva lu r vo lt, mely s 
vetéseket, kerteket, sül még az erdőket is tönkre le lte , anuyiru, hogy 
i zupán lig. Eszlerházy dombóvári uradalma bérlőinek liü ,00U  tatra menő 
kárt okozott.

99 l i r  s e ni I y é ii b e ii e hó 17-én, a fogadó, vérláziló esemény 
színhelye volt. Ugyanis o lt sziimos Hutai legény ii niérléklelleuségig bo- 
lo tga tván, két vidéki jelenleg uz o tl épülő széliniiloiiinál iiiuiihálkodó 
•eslegénynyel összeveszve, ezeket karók és hóinkkal leverték s különö­
sei) egyiknek a feje annyira Össze van zúzva, hogy éleiben maradásához 
1 vés a remény. A tettesek iizouiiai befogattuk.

»» P é c s r ő l  írják, hogy n nemzeti színház jelenleg o lt működő 
lag jlti a legnagyobb lelkesedéssel fogadtattak Hnriinynniegye értelmisége 
u lls l s hogy a színház mindig zsnlölásig telve van, mivel többnyire oly 
darabok kerülnek szilire, melyek Pécsett még azelőtt nem adattak.

99 A váczi l a k a  r é h p é n z I ti r , alig. 1 -jéu kezdi meg műkö­
dését Pénzbevételek 10 k r ló l kezdve fegndlslniik é li  Intézeti pénzek 
pedig ()"/„ kuniul mellett kölcsüiiüztetnuk.

**  Ú e r  e g s z á s z o u a jövő októberben uj algyiniinsinni nyílik
meg, Felszentelése u bő 7-kén ment végbe.

9 K (I r  ni ó c  z b t) n y á r ó I f. bő IB -káu  egy m illió  fr t  éitékü
aranyat s ezüstöt szállítottuk Uécslie, mely még aznap u pénzverdébe
került.

ion A sóstó-fürdői bál múlt vasárnap tartatott m eg, melyre a v i­
dék fiatalságra s szépei nagy számmal jelenlek meg. A fesztelen mulatság 
világos reggel végződött.

Debreceni légszeszvllágltási szerződés,
f i i n e c r ’í 8 5 .Debl™ f  ? város tanácsa, másrészről 
nvoc - i u?íbur?‘ gyártulajdonos közt a maga s törvé- 

-k v . ü, m‘veben- a légszcKzvilágifásnak Debreczen váró 
saba behozatalára nézve a magas orsz^os hatósiS jó ^ h ^ á -  

sanak lentartásával köttetett.
(Folytatás.)

29. Be táb lázás.  Hogy a légszeszgyár ezen szerződés 
egész tartama alatt szerződés szerinti rendeltetésében fentartas- 
sék, annak biztosítékául ezen szerződés az említett lécszesz 
gyárrá>s tartozmányaira a város javára s költségén telekkönvvi- 
leg bekebeleztethetik, mibe L. A. Riedinger már most előre is 
beleegyezik, minden további meghallgattatása nélkül.
, A s z e rz ö dés kö l t s ége i .  A végérvényesen meg­
kötött szerződés, nemkülönben a hitelesített másolatok s ecvéb
város viseU koltsegeit’ íele részben a vállalkozó és fele részben a

p nem ü t h a t ő  események.
Bendkiymi, nem vállalkozó hibájából eredt akadályok, a szercő- 

beĴ ltl se tekintetében egyik félnek sem számíthatók be.
32. E gy m e g h a t a l m a z o t t  k in eve zés e  L  A Rie- 

dinger tartozik Debreczenben egy meghatalmazottat kinevezni, 
és azt egy itt  kiállítandó különös meghatalmazó-levéllel ellátni 
mely eredetiben a városnál marad. Ezen meghatalmazott, meg­
hatalmazandó, hogy a városi tanácscsal vagy hatóságokkal a 
gazvilágitas minden ügyében levelezhessék, alkudozhassék és L. 
A. Riedinger nevében es részére minden kézbesítés és érte- 
sitvenyeket jogérveuyeaen átvehessen.
, z 3 m k e r ü l e t  k i t e r j e d é s e .  Haavárosi
tanács idővel szükségesnek látná, az idő szerinti világítási kerü­
letet kiebb terjeszteni: vállalkozó nemcsak köteles lészen ha­
nem ezen megszorító feltételektől egészen független kizárólagos 
jogában is alland a többi utazón, utakon és téreken a most 
meglevő vagy újból növekedő városrészekben a közvilágítást gáz- 
? uz. , ” i §" ® megbatározott árért s ezen szerződés e|yéb
feltételei alatt a tanács felhívása folytán eszközlésbe vétetni mind­
annyiszor, amennyiszer egy 50' cső-hosszu térségen airnvi gáz- 
fogyasztaB mutatkozik, mely egyenlő két ntezaláng fogyasztásá­
v á  és a kívánt meghosszabbítása a fő csővezetésnek, a inár fen- 
álloi csatornával közvetlen összeköttetésben történhetik. — A 
gazlampák netaláni szaporítása is, a biztosított lángok megfelelő 
szaporodását vonja maga után azon arányban, melyben ez is  első 
kezeléskor fenállott gázlámpákért biztosított gázfogyasztáshoz áll.

Azonban a csatornázás kiterjesztése, azon esetben, ha a 
város a szerződést felmondani szándékoznék, a 21-ik évtől kezdve 
az engedélyezett 30-dik év lejártáig ne tóvántathassék.

Ha azonban mégis kivántatuék a 21-ik év után csövezetés 
és a 28-dik évben felmondás történnék, ez esetben a város az 
összes költséget a szerződés lejártával megfizetni köteles, joga 
lesz azonban minden használati évért a vállalkozótól 5“/„-tólit 
leszámításba hozni.

Mindenkor köteles azonban vállalkozó a város költségén ui 
csövezéseket rakatni és lámpákat felállítani s ezeknél fentartási 
költségét viseli, mennyiben n város, vállalkozónak a közvilágítás­
nál a lángoknak jelen szakasz értelmében meghatározott szaporo­
dását biztosítja.

34. Választot t  bíróság, Minden peres kérdések, melyek 
ezen szerződés folytán keletkezhetnek, választott bíróság ítélete 
által jogérvényesen intézteinek el. -  A választott bíróság akép 
nlakittatik, hogy iniudcgyik szerződő fél két-két birót nevez és 
ezek egy elnököt választanak. Ha ezek egymás között eziránt 
meg nem egyoznónok, akkor a választott bírák által javasoltak 
közül sorshúzás által történik a választás. A gázvilágitási válla­
lat hivatalnokai vagy alkalmazottjai, ugyszintc a városi tanács 
tagjai, hivatalnokai és alkalmazottjai, mint egy a gázintézet rész­
vényesei és hitelezői a választott bíróságból kirokesztvék. — A 
választott bíróságokra nézve ZBlnórmértékttl még kővetkezők ál­
lapíttatunk meg:

a) A választott bíróság Illéseit Debreczen városban tartja.
b) MIntlenilt szerződő fél kütuleB biráit nzou Időtől kezdve 

3 hu ulatt kinevezni s az ullenfél tudtára hozni, melyben arra a 
másik fél által fnlBzólitatlk,

oj A választott bírák és az elnök a tárgyalásnál és Ítélet- 
hozásnál semmi törvényes rendhez nincsenek szorítva, hanem jó­
zan eüztlk b felfogásuk szorlnt, hosszndnlmus tárgyalást mellőzve, 
lolkiismeretosen járandnak el.

d) Mindkét fél határozottan kinyilatkoztatja, hogy a válasz­
tott bíróság Ítéleténél megmaradunk és határozottan lemondanak 
azon Jogról, hogy a választott bíróság ítélete ellen panaszszal

■ llllk llll iIhUi i I .állatik ti.tau.i 1__vagy felebbezéSBel éljen, vagy kifogásodat tegyen,
") Azon fél, mely bírót választóul vonakodik, az ellenfél által 

választott bíróság ítéletének veti ezáltal magát alá.
t )  Fölmérőit peres kérdések miatt a világítás Hoha sem 

egészen, sem részben meg nem szakittatik.
g) A választott bíróság költségeit a vesztes fél viseli.

(Vége köv.)

Hl • "

=  l.onduiilinu Umoiuun nevű utigiil uj raerzöanyngol fedezett lü l, 
mely u geszlenyefu i ' k ennek liCjitliöl készül s mint u cser ItCju huaznitl- 
la lik .

= a  Szintén W y l d c  F. u tégla d» cserCp keményebbé ICtelCre 
itten czélszartl mödal tn lillt ki,

Egyveleg.
Mennyibe kerül Franezlaországban a krinolin? Egy francait!

kiszáinitá, huny FrunczinországliBu nem kevesebbel, mint 390 m illió 
frankot vesztegetnek a krim dilira . Nevezetes összeg.

(ieratd híres uiuszláu-vadász, mint N yngut-A frlkáhól a m. bő 
l t i - r ó l  jelen tik, fölhagyni kCnyleleuillelett utón száitdohávul, hogy Tiui- 
l iiilit iiu  üt a Inrloin ilny helaejdbe nyomul. A bonszülűltek megtámadtak, 
lilrnbo ltilli Ca csali nagy nehezen tudta megmenteni életét.

Azon roppant alagút, moly a pyrcnCi liegysCget á tfú rn i, Frnn- 
c iin  urazügul közvetlen vuaull ösazeköttetdsbu belynzeudl Spanyolor- 
sziiggnl, elkCszlílt: honszuaágujjnngyadfél inért fo ld ; legközelebb tlnne- 
pillyeHon meg fog iiy itln ln l.

A keszthelyi gazdasági tanintézetre mim írjük, hogy Aim-
uyi István helyt, tanácsos, e Itd 22-héll udn érkezett, kugy n miig ez 
övben megnyltiindö urat. yiizduailgl liinlnldnet ügyében n vdglépöauket 
muglegyu, Novezeleseu ii du itá liliili vlnczellér-ktlpzedu kűrijé t ez Intézel 
szüinürn ütvevé s a gr. Featetica ia a tiló  idtbngy ő mlgátdl kiengedett 
ISO hold Irént a haszonbért szerződéit megkötötte, Az oktutéz név, hú 
folytén megkezdődik, az építkezői nagyban fo ly. Igazgalúnuk térküvy 
A do lf ujéulle lott.

O s o d a -tz a k á ll. A minnp Zimlinbun egy ldres vsdész halt el, kit 
u természet oly Iiosbzii szakálla! gjéndékozott meg, mely étlétdl bokájáig

é rt le 9 hagy rá ne hágjon 9 könnyebben mozoghasson,'szakállát befonva 
dcekeo kétszer körültekerve viselte. E páratlan szakéllnak sz anatómiai
múzeumban Icend helye.

Szemforgató madonna. A vicovaroi Mária-képpel űzött fóndor- 
kodas vizsgalatra adott alkalmat, melybe Gigh tiv o li püspök is van bo­
nyolítva, kinek megyéjéhez ta rtozik V icov.ro , Az itten i madonna nyolca 
hónapon at mozgatta szemét és le tt különféle csodákat, de sokan kétség- 
bevontak a madonna szeinforgatása és csodatevő képességét miért is a 
fovicanatus vizsgálatot rendelt, hogy a dolognak végére já rjo n . E vizs­
galatból k itűn ik , hogy e csodatevő hónapok alatt bavonkint 6 0 — 100 
sisndltés 1 0  mázsa viaszgyerlyát jövedelmezell a k é p ; —  Regol.nti 
lelkész azonban összesen csak 2 3 0  scudit ta lá lt a perselyben, ille tő leg  
állította, hogy annyit ta lá lt; a többi pedig fölment a madonna tiszteletére 
rendezett bncsnjarns költségeire. így írták ezt Rómából a,. Volks Zeitung11- 
uak. H— n. * 8

S z e r h m t ó z é g l  n y l l t l e v e l e z ^ s .

i  i . í  ' 8  “  r.° .B k ' Ny~ ’ u‘  A kérdéses levél nem érkezett be hozzánk. 
Lehet, hogy valahol e ltévedt; a 23-kán  ke ltet is csak 26-kán  kaptok.

T e r m é n y t á r .

n e b r e c z e i l .  Ju l. 30. (H e ti üzleti-szem le.) A változékony 
nedves idő t most száraz meleg napok követik, melyek a mezei munkákra
nézve nagyon kedvezők. Az a r  a t á s javában fo ly és pedig igen k ie lé ­
gítő creduiéoynyel. A rozs- és nrpakaszálás már be van fejezve, a buza- 
aratá8 szintén már végefelé já r  és bőnek Ígé rkez ik ; csupán a zab áll még 
Inban. Kukoricza valamint minden kapás növény, igen szépen mutatkozik.

A g  a b  n . ü z l e t b e n  e liéten jelentéktelen forgalom vo lt és az 
uralt újra alább szállottak. Utósó hetivásárunkra mér hoztak be uj búzát 
es rozst, melyek nem igen találtak vevőre. Következő árakat jegyeztünk: 
tiszta brzu ú 3 f. 6 0 — 90 kr. u j 3 f. 6 0 — 75 kr. rozs ó 1 f  8 0 — 2 f;

o r ‘  ? ® —5Í? k r ‘ uj árpo 1 f' 4 0  k r - d In l'  1 f - 3 0  35 k r. kukoricza 
*  '• 4 0 — 5 0  k r. I t e p c z u  szilárd hangnlut mellett ke lt cl 5 f. 3 0 — 4 0  
kron. (R .j

D e b r e c z e n .  Julius 26. -  Tiszta buzn 3  f r t  2 0  k r . kétsze­
res 2  l i l  6 0  k r. rozs 1 fr t  8 0  k r. árpa 1 fr t 5 0  k r  kukoricza 2 f i t  60
kr. zuh I l i i  4 0  kr. köles 3 frt 20  k r. Egy mázsn szalonna 38  fr t , 
szénu -  I r t  — k r. szalma -  f r t  8 0  k r. 1 font szalonna 42  kr. disznóimé 
22 k r. marhahús 16 kr. só 9 k r . I .  ilcze disznózsír 56 k r.

B a r  om  v á s á r .  Egy pár jármos ökör 160 fr t . egy pár vágó 
telién 108 Ir t . negyedfil tinó párja 100  frt. hnrmndrü linó  párju 90 ír t. 
rúgott borjú párja 60  Ir t. igásló párja 90  írt. sertés párja 30 f i i .  juh 
párja 16 f i i .

Á r u d .  Julius 22. -  T. búza 3 M  45 k r . kétszeres 3 f i i  5 
k r. rozs 2 í r t  25 k r. árpa I fr t 25 k r. zab \  f r t  55 k r . kukoricza 2  ír t 
8 0  k r. 1 mázsn szalonna 45 frt k r. széna 1 fr t —  k r. I font marha­
hús 18 k r  |S .)

I I .  U j  S u l i i .  Julius 2 1 . . T. Iiuza 3 fr t 6 0  k r . kétszeres 2 f r t  
60 k r. rozs 2 fr l  —  kr. árpa 1 Irt 4 0  k r. znb 1 f r t  40  kr. tengeri 3
fr t 20  kr. köles -  l i i  kr. 1 mázsu szalonna 4 4  frt. innrkatiUB fontja 
12 k r. (Sz.)

K ő l i ó * .  Julius. 23. —  Tiszta búza 3 ír t  —  k r. kétszeres 2 fr t 
50  kr. rozs 2 fr t  —  kr. árpu I f r l 20  kr. kukoricza -  f r t  —  kr. zab
— fr t  —  k r. köles -  f i i  —• k r. Egy mázsn szulonnn 42  frt. —  kr. széna
— fr t —  k r. I .  font marhahús 16 kr. (E .)

D l ó a z e g .  Julius 20 . Tiszta búza 3 fr t  40  kr. kétszeres 3 fr t  2 0  
k r. rozs 2  ír t  4 0  k r. árpa -  fr t — kr. kukorioza 3  f r t  —  k r . sah -  fr t
—  kr. köles -  fr l —  kr. Egy mázsa szalonna —  frt. széna f  f r t  2 0  k r.
marhahús 12 kr. (G y.)

É l r s i l l l i á l y f a l v a .  A ju l, 21-én  to rto tt heti vásárban a te r­
mények s élelm i csikkek áru következő v o lt : Tiszta búza mérője 4 fr t
—  kr. kélszores 3 fr t 40 kr. rozs 2  fr l 4 0  k r. tengeri 4 f r l  5 0  k r.
árpn 1 Ir t 70  k r. zab I f i i  50 kr. bükköny -  f r t  —  k r. lednek -  frt
—  kr. köles -  fr t —  kr kása vökéjn 3 frt 20  k r. pnstuly 2 fr t  kr. 
keudcrning -  Ir t —  kr. kolompár vékája — kr. Irnoso itezéje 9 kr. bor­
só 8  kr. zsir 5(1 k r, olaj 30 kr. szalonna mázsája 35 Ir t, szalonna fontja 
40 hr. sertéshús 2 0  kr. marhahús 12 kr. hízott Iliin  2 f i t  — k r. sovány
1 f i i  —  hr. egy tojás 2 hr (V .)

U I ) ’ I I I t t .  Julius 22. —  üuzii 3 f i t  UH kr. kétszeres 3 fr t  40  
kr. rozs -  fr t k r. árpn I fr t 40  kr. znh 2 f r t  3 0  k r, tengeri '3 Irt
—  kr. köles 8 fr l k r. 1 mázsa szalonna 40  frt. széna 6 fr t - k r.
stulinii 3 Ir t 75 kr. 1 lönt marlinhus 16 k r. ( I) . F .)

I I .  IV lW lÚ N . Julius 22. —  T. luizn 4 l i t  80  k r. kétszeres -  fr t 
k r. rozs 1 fr t  60 kr. árpa 1 fr l 40  k r. znb -  f r t  —  k r. tengeri 3 

Ir t kr. hülee -  fr t —  kr. 1 mázsa stnlonuu 36 f r l  k r. 1 font
mnrhuhua 15 kr,

K lM V Á i t a l f l )  ju lius  21. T. buzu 3 Ir t 0 0 k i.  kétszeres - f r l
— hr. rozs 2 fr t ,0  kr. árpa -  fr l kr, znb 1 fr t (10 hr. tengeri 2 IW 
80 kr. köles -  fr t hr. egy mázsn szalonna 4 0  frt, egy font marhahús 
112 kr. (D .)

W l lH ) ’ v á r t u l .  Julius 26. T. husii 4 f r l  k r, kétszeres
2 f i i  90 k r, rozs 2 Ir t  5(1 kr. árpa -  Ir t  — k r. sah 1 fr t 8 0  kr. tn n -
gerl 2 fr l 55 kr. köles -  f i i  hr. 1 mázsn szalonna Ir t ,  széna -
Ir t kr. I Iont miirliahus 1(1 hr.

N y l M ' l l ' y l M t a 11' Julius 23. K Ildiiül majd minden nap esőnk 
vuln, mely nz u ra ln i! és izénntnkuráil nagyon hátráltató és amiatt mai 
heti vásárunk igen csekély vo lt, ami kevés galiuiineniu piaczntikrn hoza­
to tt, ámbár cink löggyuszlúh állni vétetett, még Is mngnsnhb áron kellek 
u, m. t. Ii i i z i i  3 fr l 40 50 hr, hétszeres -  f r l  —  hr. rozs 2 f i i  6 0 — TO 
kr. árpu 1 frt 2 0 - 3 0  kr. tengeri 2 Ir t 6 0  k r. köles 3 f r l  10 hr. kása 
6 fr t 3 0 — 50 k r. pnssuly 3 Ir t 3 fr l 2 0  k r, (K . 1),)

M z t i r v t l i ) .  Június, 22. T. buzu 3 f r l  2 0  kr, hé litttrea  2 IVt
80  kr. rozs 2  fr l —  Itr. árpn 1 fr l 40  hr, znh 1 fr l  - k r. kttkorie is
3 fr t 20  k r. köles 3 Ir t  hr. egy mázsa szidonnn 44 fr l.  széna -  frt 
80 hr. egy lönt marhahús 16 hr. (V . I '. )

T a s i l t & d .  Julius. 23. T. buzu 3 Ir t  60 k r. hétszeres 2  fr t 
8 0  k r. rozs 2 f. 4 0  kr. árpa 1 f. 2 0  k r. sah I f. .10 kr. tengeri 2  frt 
90 k r. köles -  I r t  k r. egy mázsa szatnnnn 36 frt. széna -  fr t  90  k r. 
egy font murhuhtiB 13 hr. (A . I , . )

T o k a j .  Jul. 29, — T. linzit (i f. —  kr. kétszeres 5 f. hr.
rozs 3 f. 2 0  kr. árpa 2  f. 20  kr. znh 2  f. 8 0  k r . tengeri 4 ír.
k r . kulouipér -  f r l  - kr. 1 mázsa liszt 0 . sz 15 fr l — hr, 1. sz, 14
fr t  k r. stulouuu 35 f. -  k r. széna 2  f. — k r. 1 font marhahús 15
k r hornyuhuB l 5 k r .  1 Itczo ú bor hr. bibin öle 5 Ir t 50  hr. ( /, . J.)

Hécst bO r*e  á r fo ly a m a .

J u l i  t: 25. 26.  I 27.  28.  29.

5" „-e> Mulnlllipica 101) frt. 72.U5. .3.0!). 79.46. 72.56. 79.80.

5%-es nemzet! kulcsöli (06 frt. Htl.ül). 80 60, 80.60. 80,60 60,65.

1 Hült sors kölcsön Iliit frt. 96,80, 96.00, 911.70, 911.75, 90.50.

Hitelintézet részvényei (93. 193.10. 1113.30. 194 20. 194. .

Uuukrészvéiiyck 7 8 0 .-. ÍB Ü .-. 784.— . 763, - .

Londoni váltók 114.60. 11475 1*8,55, 114.40, 114.30.
Estist 100 fr l 1(0,75. 113.85. 1(3.75. 113.75, 113.59.

Arany 1 db. 5.60. 5.60. 5.49'/.,. 5,49,
m

5.48'/,.
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% \B  ÁRJEGYZÉK
az „Is tvá n 11 gőzmalom 

gyártmányairól
(D e b r e c s e n b e n  k ö l ts é g m e n te s e n , k é s i p é m f i i t t é s  '. 

m e lle t t , ossírríft c ríé ifien k ö te le z e tts é g  n é l k ü l , . )

A . nsítali dnra nagj' szemű - 13 frt. 60 kr
B. ugyanaz apró „ 13 60
C. dara középszerű -  -  - 12 — n

0. királyliszt -  -  -  -  - 12 „ 80 «
1. lángliszt -  -  -  -  - 11 40 n

2 . montlíszt -  -  -  -  - IU r 20 „
3. zsemlyeliszt -  -  -  - 9 - 40 n

4. fehérkenyérliszt 1-sö rendű
40

m

5 . ugyanaz 2 -d ik  „ - 7 ,v n
6 . barnakenyérliszt -  -  - fi n 60 r

Kétszeresliszt -  -  - i 30
Rozsliszt 1-sú rendű Ö „ — „
Rozsliszt 2 -d ik  rendű 5 fn . 30 kr.

00. árpakása ................................. 13 „ V

Ü . árpakása -  -  -  -  - 14 „

1. árpakása -  -  -  - 12 „

2. árpakása -  -  -  -  - 10 „ „

3. árpakása -  -  - H n „

4. árpakása -  -  -  -  - 1 ,} „
Á r p n l i s z t .............................. 4 „
Durcze -  -  -  -  - *2 , , 40 , ,

liábllszt l-s ö  rendű - - 4 „

M J i- ik  ,v — 2 ,, 40 , ,

Korpa -  -  -  -  - 1 r» 40 „

BlllHIllj -  -  -  -  - - „ (50

~tk. Árverési hirdetés.
Sz. k ir . Debrcczcn város lörvéuyszéke mint telek­

könyvi liatdságrészérul közhírré tétetik^hogy F ó r i z s  
Andrásáé született G e rő  ez Erzsébet vjrgnulezai 
külvárosi 3507 számú s 1000 aforintra becsült háza, 
folyó évi szeptember 16. s szükség esetében október 
1 2 -d ik  napjain d. u. 3 órakor a helyszínén tartandó 
nyilvános árverés utján biró ilag el fog adatni. - — Az 
árverési feltételek, T ó b i István törvényszéki tanács­
noknál, mint kiküldött végreliajtóbirdnál megtekin- 
tétketnek. - - Keit Debreczenbeu a városi törvényszék 
telekkönyvi tanácsának 1864. évi julius 1 3 -kán tar­
to tt üléséből. 1— 3

& S T  Minden zsákért I írt. 5 kr. lefizetendő, ; 
E betétet azonban a vevő visszakapja, ha a zsá­
kul, az elviteltől számitutt legfeljebb 3 hú alatt, 
hiba Dóikul, búniietiteseu vianzíMZullítju.

Debreczen 1864. Jnllus 29.

Helyiség-változtatás.
Tinztnlellel jelenlum u m u jiírd iim ii k ü ío iin ó p i'k  

m iite r ln l 11 nrihul i'ilcs ntyúrn Tiiinúüiiy UjOrgy „aruny 
augyulkut" c lim itiU  > v iliiig  lnm tiu iliilrllcg kn ic lt 
gyiigy#/.i!fl(ÍFét lily.úrúlugiiti iu la jilono in liliil lilvuvi'n, 

n \ ,  » Huldivs/.ky^frilp luli.liú l ()/,«. Szíilu- Súiiilorui1 
plnctuli-ttil 313U. » i. liAliibu ( ü t i .  NAuúsuy UHImiiiiiI 
am unyatg  ld jm tié illú g iíliu | átliL-lyi-xteiii, -- a i'gi’at 
ujminnn li-latordom.

'S 'a m Ú M tf f  t i  ♦/ U m
1 — 8 okluvulca gyi)gy«/,cf|iat.

Haszonbérbe- ”  ,
Nagy-tmpiiiilutllliaii 4(l8.illli atilm nlnlt Ipvli /«!* 

taerket'vttkeih1* ,  iikiir ugi'at iipututifl ugymi, 
akilr agy vugy Idilli utubiivitl, atnüuil Iti'tbül li ii a t u ii- 
b ,rb«  klnili). KfluluitliiUul iigyiiiiult u liiltlnlnjilu- 
noaaal, 8 -  8

tk. Árverési hirdetés.
Sz. k ir. Delireizen város törvényszéke mint te lek­

könyvi hatóság részéről közhírré té te tik, hogy Á c s  
Péternek s nejének C s á k i  Sáriinak piuczutczoi 1993 
sz. u. lévő s I hóid és 1550 Q  ól külsöföldjével 
egyull 4 00  iifrtrn  becsüli házuk, t. évi aug. s szük­
ség esetében szeinleniher ü 9 -d ik  napjain d. u. 3 óra­
kor, a hclyszinéii tartandó nyilvános árverés utján h i- 
róilng el fog adatni. — Az árverési fellélelek T ó  h í 
István törvényszéki tnjiáeanuknál, mint végrehajtásra 
kiküldött bírónál mcgtekiiilethetiick. — Kell Debre- 
ezenben a városi törvényszék telekkönyvi tanácsának 
1 8 6 1. Julius 13-ltá ii tarto tt illéséből 1— 3

A ló lir ta k  tisztelettel tudatják a t. ez. gazda közön­
séggel, miszerint a k. szabadalmazott KacheltnaDD-
féle nyomtató géppel, f. évi aug. 1 -s ö tfil kezdve s 
az azt követő napokon 7 -é ig  p ró b ü -n y o in ta tá s t la r-  
landuak t. ez. Ilu lflész István ur Szepesen fekvő ta­
nyáján ; melyre is minden érdekeltet tisztelettel meg­
hívnak —  ' T ó t l i  L a j o s t  T á r s a

vuskereskedők s a fentnevezelt gyániuk 
bizományosai.

Árverési hirdetés.

)SLSLILSISISLSL8SLSLSISISLSISISISI@

Egy uj bécsi zongora
szabad kézből eladó.

Bővebb érlesilést nyerhetni BnUhyúiiyiut- 
czán 2162. szám alatti.
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Sz. k ir  Debreezeii város törvényszéke, mint telek­
könyvi tanácsa részéről közhírré tétetik, hogy S a r- 
k a d i Józsefnek s nejének V a s o c z k i Veronikának 
piaczutczoi 1913. szállni s 5 hold és 8 7 0  Q  öl külső 
tőidével együtt 3 00 0  o lrtra  becsült házok, fo lyó évi 
szeptember 9 s szükség esetében október 1 0 - ik  nap­
jain d. ii. 3 órakor a helyszínén tartandó nyilvános 
árverés utján biró ilag el fog adatni. —  A ,  árverési fel­
tételek, végrehajtásra k ikü ldö tt tiirv é n y n é k i tanácsnok 
T  ó h i István urnái m egtckintetlietnek. —  Kelt Delire 
ezenheu a városi törvényszék telekkönyvi tanácsának 
18C4, junius ó-kán ta rto tt üléséből t  3

l O O O  d a r a b
egynyiratu jó  tőke -b irka  az asszony részi pusztán sza­
bad kézből eladó. Értekezhetni felőle tulajdonos
7. i c ti e r  m a u n Ignáczczal. 5 — ?

Á rverési hirdetés.
Gróf S l u b e n b e r g  József ur ő méltóságának 

székelyhídi méneséből, 15 dnrnb feles számú s részint 
k itanito lt, részint iskolázutlnu telivér és fé l' ér iiiéucs- 
heli lovuk, a közelebb tartandó debreczciii Lőrincz- 
vásár alkalmával, vagyis I. évi augusstiisbó 15-kén i 
délután 1 órakor, a debreczeiii lóvásár téren, árverelés i 
utján el fognak udntni. Jlire u t. ez. venni szándékozó 
iiruiágok ezennel megliivntiiak.

Székelyliid 181,4, julius ü tí.

I 3 B u il ii A u I a I lisz lliir lö

S .

Szépírásban való oktatás.
A liillrn ll ajánlkozik, agy a magyar- mint u 

iiéiiietnyelv a/.épiráiátuiii, 12 leczlie vevése 
idillt bárkit. nemre, rendre és korra nézve 
Itlllütihaég nélluil, kevés fármlsiiggal, a lég. 
iijahh inuiliirbnii, — tökéletesen kiképezni, 
Jutányos díj mellett. Uiiveblieii értekezluitul 
Szilulieiiyliiléza 171',ft, szám alatt, („Jónás* 
kávéliázban).
2 3 I I  ,'1*4 . í t 'H th l

„ P l i ő n i x “  ■’ J ' "  íirsasá jí.
Van szemtesőtilv n t. rz. kőzőiise^iu'l; e/cnititl ttnlomiisiíitt juttatni, tnifizt1- 

riiit Dt’ n h u f L iíz t ir  in tmnítsiígos egyetórtós folytán tt ilobfec/.eik-ltorillptl fii- 
ilgyiiökéLlj!iöl loinomlviín, u liírsnstíg ffp b re e *e n l f i t ilg |/ízOkt^gvnek 

t. ez. JP fak lrr H iiv o lfi tara lulitíztn itt.
Miliőn tuliiít ezen Ugyve/.otí'si viiltozúsról tt t. ez. Itiiziinsóyi'i tinztoli'tti-ljoson 

értesítenénk, felkérjük. lötlgynökBógUnkót liecuös biznlnnivitl továbbra i,; stec*n»n- 
csóltetni

Pest 1804. jtiliualió 'Jő.
A “ B liü n k *  bi/.l«.sii<,uii'.stisiig 

v Mói -llgyiiilkst'go Pööteii

v  c  t i  ö  «i. J ^ r  e  p/s

■ l e b r o d á c i i b o i i  a  f ú i l a y n ü l i K Ú f t n r l i  I r o t l j i J n ,  

s / a  l * l a < a7 . id < v # , a  l í l u o  n * .  a .  a /  i h  <‘ & » r a M ü r l » a n

m ■t ’t )  5 V ö

Eladó ház és liaszoiijiérlinailaiiiló tanya!
Cíapóutoián 374-ik síim alatti cserepes koh&z, kedvező fellélelek mellett, minden órán eladó s 

azonnal birtokba vehető. —  a  Maca síőltíü pedig, Duiirt'cfteii viírovIiuK 1‘i‘ lnrűnyi lihnlsáprn IVltvü, tííCIl- 
egy nyilas tanya, jó  épületekkel és szép gyümölcsös kerttel együtt, fo lyó évi Hzenlmibálymiptól fogva haszon­
bérben kiadandó. — Mind n házra, mind n tanyára nézve ii föltételek iránt értekezhetni és szerződhet gyvéd
Oláh Károly - ly n l, llntvunulczáii 1 .>73. sz. a. háznál. 3 — ;t

.... Haszonbérbe kiadó tanya-löid. -
A szi.'itösi piiHztii ölöjéii ti városhoz, csuk fúl órai távolságra psü  s iitintlcutélo guzilttaiigi 

épületekkel ellátott lti nyilas taiiya-főlil n jlivíi szentniiliálytiaiitól Itozdvo három évre Imszon- 
bérbe kiadó. — Értokezhotni Pútorlhi hoh. sz. ii. Inltó htlzttilajiloiiossal

Dobroczen 18(14, julius 28. ‘ l _n

A luh liírlu til t’gősr fnlstereléttKfl

Haszonbér! hirdetmény.6 1 8 0 .

Í8Ü 4.

Sí. kir. Uehreuzen város tunácau részéről közhírré té te tik , hogy a   gyár kirá ly i
helytartótanács által u vároB részére eugcdólyozelt k U w * l ' t i  mint szintű a régibb idő I
óla élvezett p l n c a l  á r u U m i  h v l m i t h u j i x r d r s l  j o y ,  a fo lyó évi november t- s ö  napjától szá­
mítandó 9 e g y  m á s  u t á n  k ó  v a t ka z ő é v i a éaigy iB t i7 - ik  év október iilósó napjáig u várusház nagy- 
tunáuslerentébön Jövő « ii g ii s * la  s h ó 8 2 - il i n a p j á n  n délelőtti órákban tartandó nyilvános árverésen, a 
várusl számvevőségnél, illetőleg számvevői hivatalban addig is bármikor megtekinthető előlegéé feltételek
szerint és értelmében !insiunl,érbe fog kiadatni, mely k iluzü ll árverési hnlárnupra a bérleni kívánók  gubát
elegendő bánatpénzzel ellátva, ezennel meghivatnek. Debreczen I8 ü 4 ,  Julius D l.

* “ 8 A városié fa in ic *.

k é s s  .v e i
lu.pl.olu melyre uz eddigi hirdetések sze li,il, megrendeléseket lovábhn. is ellognil.

Kl' '     n lhulm i./..ll s e r  l i . i l  ö ára I I I )  l i t : egy hordóra i ilk n li i ie z u lt lik
ála .( I  Irt Lg)szintén luil.imás<,krn jii l ta l.   vidéken gőzraépli,géppel rendelkező uru-
ságokuiik, hogy a gépekhez szükséges IVih.il készült részek, melyeket a folytonos hasz­
naiul miatt évcukint tutit, ízben iijit iiu , sznkséges. —  nálam szintén kaphatók s Így azokat 
l’estrol hozatni.,k nem szükséges. továbbá készítek formákul az e lru in lu tl részeli helyben
meg,intéséhez ; azonkívül a gépek javításé   idő alatt teljesíteni. Vállalok még
épületek lőlazereléíéhez szükséges iisztiilosniüiikiíkal. h iilorok izlésleljes készítését. .Melynek 
folytan, számos niegiendelésekel várván, a nagyérdemű közönség pártfogását kiérdemelni 
törekszem.

f W v d í m y  l i i i f o N  m . k .  Ú |) it lv e /,Ú S - Ú8 llll ld l'U B Z la lO H .
I t.n ,aer.ni ezegléiliilczáu 2505  szám a li it l. l

Kiadói a debrecaeni sziuügyegy let.
Felelús szerkesztő: Sár váry Elek.

Debrecien. 1864. Nyomaton a város könyvnyomdájában.

P l I H Z t l l - l l C r l K M M l M M .

A szerep! uradalomhoz tartózd és n püspökladányi vasúti állomáshoz lé lm érllő ld re  fekvő g s I a I ) I 
. p u s z i  a. mely 1200 négyszög ölével szdm ili.lt l l l l l l l  hold Jő minőségű szántó és gveplöldekhöl á ll. s rajla 
I levő tanyával, inéi) egy újonnan épült lukó házzal és több gazdasági épülettel van ellátva, fo lyó IB ! ) l - lk  év 

száiitiniliatynapjálé.l kezdve I. a I év r e h a s  z o u I, é r ti e a d a n d ö.
' Ivrlekezhetin iránti, szóval, vagy liérinenlell levél állal N. V á r u d o n  ügyvéd S z i l á g y i  Lajos

urrs l. vagy S z e r e p e n  (iilnső posta PilspOh-l.ndány) a g a z d a s á g i  k e z e l ő s é g g e l

1 -3

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára
Jelzet: G485; Z6061
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